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Magna PT B.V. & Co. KG

Hemann-Hagenmeyer-Sir. 1, 74199 Unlergruppenbach

MAGNA PT S.p.A.
PLANT MODUGNO
VIA DE! CICLAMINI 4
70026 MODUGNO
ITALIEN

loading station: 14248

Delivery note

Weights (gross/net)

ot

M MAGNA

Delivery no. / Date: 7278466 / 20.08.2022
Purch. ord. no.: 5500044902
Purch. ord. Date: 26.08.2020
Supplier's no.: 0000008003
Order no. / Date: 30023541 / 15.09.2020
Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665
Packager Int. Cons.:

01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

%UEHNE+NAGEL&¢

Via def Clefemini 3

Gross weight  1.209,800 KG Net weight 1.151,400 KG Iy
Ricevito confrisery di
verificg e, qualiia uﬁn -~
ltem Material Quantity 4 iBWeight
Description ?g'g Sg:)_
000010 2500354801 120 PC 1.151,400 KG
Clutch Housing . A
Customer article humber: 2500354801 Position
900001 TBA-501494 4 PC 58 KG
Plastic Pallet

terms of dispatch:

terms of delivery:

Magna PT B.V. & Co. KG
Hermann-Hagenmeyer-Strafs 1
74199 Untergruppenbach
Deutschland

www.magna.com

03 Truck Forwarder

FCA Bad Windsheim

Kommanditgesellschaft mit Sitz in
Untergruppenbach

Amisgericht Stuttgart HRA 104271
Pers. haftende Ges.: Magna PT
Management B.V. mit Satzungssitz
in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach
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Goty N,

E(UEHNE-#—NAGEL S.r
ACCETTAZ[ONE MERCE e

Quantita dichiarata;

Quantita effettiva;

Tipo tmballaggio:

Quantita Jmball:

Conformita alle schede dimballe:

ERR ST

Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:

Firmennr. 65999568 Commerzhank AG
Geschéftsfihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
Thomas Klett
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Les parlles encadrées

@)

Dia mit fett gedruckien Linlen eingerahmten Rubyi-

wi@verkehrsverlag-fischer.da

blanco = Essemplame per cammitiente
rosa = Essemplara per mittente
biu =E plare per i ]

verda = Essemplare per transportatore

blanc = ExemplgIre pour commettant  wit = Exernplaar voor lastgever
rose = Exemplalre de l'expéditeur rose = Exemplaar voor alzender
bleu = Exemplaire cu destinatalre blau = Exemptaar voor

3 i Esmmnlaidad 5 gi5an = Exemplaar voor vervoerder

e
hyid = Examplar for ordregrar
rosa = Exemplar for afsender
blaa = Exempiar {or madlager
grén-~ Exemnptar for batordrer

well = Exemplar for Auaggeber
& fosa = Exemplar fir Asgnder

blav ~ Exemplarfiir anger

-g:ﬂn = Exemplar m{“ Eghfohrer

white = Copy for orderer
pink = Capy for sender
blue = Copy for consignee
grean = Copy for camler
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Magna PT B.V. & Co. KG INTERNATIONAL
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FrachtfUhrer {Name, Anschrift, Land}
Teansporteur (nom, adresse, pays)

Schweitzer GmbH & Co.
Internationale Spedition KG
Carl-Benz-Strale 23

D - 71634 Ludwigshurg

www.schweitzer-spedition.de
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GR/ISSUE SLIP d SHPMT.REF.ND. : 285403 20.09.2022-09:26
,’/ Page 01.1
VENDBOR  ~PLANT: 0004 RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100 UNLCADING POINT: 14248
o 0000008003 -NUMBER: 30005665 STORAGE LQCATTON:

Magna PT B.V, & Co. KG

Burgbernheimer Strasse 5

D-91438 BAD WINDSHEIM

MAGNA PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4
1-70026 MODUGNO

POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE:
CARRIER:

~NUMBER:

Truck (Custome
Schweitzer

DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 11.788
CONTAINER ID:
DN-NO REF.NO. -CUST. OTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NC.
- ~DATE REF.ND. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-1TH PACK.MATL -0TY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7278463 2500643600 420 PC S/ Transmission Housing Chart 5500034311
04.10.2022 2500643600 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 12 - X 3 TBA-501494
p: 72 - X 0o - TBA-501492
7278464 2500666701 30 PC S/ Clutch Housing Chart 5500036317
21.09.2022 2500666701 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 p: 1- X 30 TBA-501494
P 6 - X 0 TBA-501543
7278465 2500332300 480 PC S5/ Clutch Housing 5500037583
21.09.2022 2500332300 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / (09841/407-611
010 P: 16 - X 3 TBA-501494
p: 9% - X 0 TBA-501543
7278466 2500354801 120 PC S/ Clutch Housing 5500044902
04.11.2022 2500354801 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-61%
(Ho P: 4 - X3 TBA-501494
P: 24 - X 0 TBA-501565
7278467 2500326202 105 PC S/ Transmission Housing 5500039203
07.02.2023 2500326202 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 3 - X 3 TBA-501494
P: 18 - X 0 TBA-501623
7278471 2500326401 60 PC S/ Clutch Housing 5500034501
13.12.2022 2500326401 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 2 - X ar TBA-501494
P: 12 - X 0 TBA-501622
KUEMNE--NAGEL s
Via dei Ciclamini, snc- 70026 Modugno (BA)
vetifica su qualita e quantita”
GR: QUANTITY CHECK: GOODS CHECK:




